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FELJEGYZÉS AZ „I/A” NAPIRENDI PONTHOZ 

Küldi: a Tanács Főtitkársága 

Címzett: az Állandó Képviselők Bizottsága/a Tanács 

Tárgy: Ajánlás – A Tanács határozata az Európai Közösség és a Bissau-guineai 
Köztársaság közötti halászati partnerségi megállapodás új végrehajtási 
jegyzőkönyvére irányuló, a Bissau-guineai Köztársasággal folytatandó 
tárgyalások megkezdésére való felhatalmazásról 

– Elfogadás 
  

1. Az Európai Bizottság 2024. január 17-én benyújtotta a Tanácsnak a fenti ajánlást1. 

2. A halászati politikával foglalkozó munkacsoport a 2024. január 17-i ülésén megvizsgálta az 

ajánlást. A munkacsoport 2024. január 25-én jóváhagyta az elnökségi kompromisszumot2. 

3. A fentiek alapján felkérjük a COREPER-t, hogy erősítse meg a munkacsoport szintjén elért 

megállapodást, és javasolja, hogy a Tanács az egyik soron következő ülésén: 

– fogadja el az 5886/23 dokumentumban foglalt, a jogász-nyelvész szakértők által 

véglegesített, a tárgyalások megkezdésére való felhatalmazásról szóló határozatot, és 

állapodjon meg az 5607/24 ADD 1 dokumentumban foglalt tárgyalási irányelvekről, 

– határozzon arról, hogy a határozatot a Tanács eljárási szabályzata 17. cikke (2) bekezdése 

b) pontjának megfelelően nem hirdeti ki, 

                                                 
1 5378/24 + ADD 1. 2024. január 17-én a Tanács megkapta az EU és a Bissau-guineai Köztársaság közötti 

halászati partnerségi megállapodáshoz csatolandó végrehajtási jegyzőkönyv értékelését is (vö. 5378/24 ADD 2 

+ ADD 3). 
2 5607/24 + ADD1. 
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– nyugtázza, hogy az Európai Parlament az EUMSZ 218. cikke (10) bekezdésének 

megfelelően tájékoztatást kap, ezért a határozatot és az azt kísérő tárgyalási irányelveket a 

Parlament nyomtatott formában meg fogja kapni, és 

– rögzítse a Tanács jegyzőkönyvében az e feljegyzés kiegészítésében található 

nyilatkozatot. 
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